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PINTY PLUS EVOLUTION 
ACRÍLICA · ACRYLIC · ACRYLIQUE · ACRÍLICA

ESP.
Pintura acrílica de secado ultra rápido. Para 
aplicaciones tanto en exteriores como en 
interiores. Garantiza una excelente protección, 
acabado liso, y uniforme. Se adhiere sobre 
cualquier superficie: madera, metal, piedra, 
papel, cartón y algunos plásticos.

Aplicaciones:
Ideal para el pintado de superficies que 
requieran de un secado rápido para su 
manipulación. Colores normalizados RAL para 
codificación de tuberías, retoques o acabados 
en la industria en general, maquinaria, náutica, 
hogar, automóvil, etc.

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc =  1 m2. 520cc =  2 m2

Secado total: 15 minutos 
Repintado: en 5 minutos

ENG. 
Extra-quick drying RAL acrylic paint. Suitable 
for use both indoors and outdoors. It provides 
an excellent protection and a smooth uniform 
finish. It adheres perfectly on any kind of 
support: wood, metal, stone, paper, cardboard 
and some plastics.

Applications:
Ideal for the painting of surfaces that require 
rapid drying for their operation. RAL standard 
colours. Suitable for coding of pipes, 
retouching or painting supports in industrial 
and nautical equipments, useful in household, 
automobile, etc.

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Dry: total 15 minutes 
Repainted: after 5 minutes

FR. 
Peinture acrylique RAL à séchage ultra rapide. 
Pour des applications autant en extérieur qu’en 
intérieur. Garantit une protection excellente, 
une finition lisse, uniforme. Adhère sur tout type 
de surface: le bois, le métal, la pierre, le papier, 
le carton et quelques plastiques.

Applications:
Idéal pour peindre des surfaces nécessitant un 
séchage rapide pour sa manipulation. Couleurs 
normalisées RAL: codage des tuyauteries, 
finitions et retouches dans l’industrie, machines 
outils, secteur de la maison, nautique, 
automobile, etc…

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2. 520cc =  2 m2

Séchage: total 15 minutes.
Recouvrement: après 5 minutes

POR.
Tinta acrílica RAL de secagem ultra rápida. 
Para aplicações quer em exteriores com em 
interiores. Garante uma excelente protecção, 
acabamento liso e uniforme. Adere sobre 
qualquer superficie: madeira, metal, pedra, 
papel, cartão e algunos plásticos. 

Aplicações:
Ideal para a pintura de superfícies que 
requeiram uma secagem rápida para a sua 
manipulação. Cores normalizadas RAL. 
Codificação de tubagens, acabamentois e 
retoques na indústria, maquinaria, náutica, lar, 
automóvel, etc. 

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secagem: total 15 minutos
Repintável: depois de 5 minutos

REF.

REF.

RAL

RAL

Negro/Black

Negro/Black

Blanco/White

Blanco/White

Barniz,Varnish, Vernis 
Verniz

Barniz,Varnish, Vernis 
Verniz

NVS

NVS

SPRAY

SPRAY

270cc
200ml

270cc
200ml

520cc
400ml

520cc
400ml

·

··

·

·

·

·

·

·

·

··

9005

9005

9010

9010

M199

S199

Mate · Matt · Mate · Mate

Satinada · Satin · Satinée · 
Acetinada
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I Brillante, Mate ,Satinada · Gloss, Matt, Satin · Brillante, Mate, Satinée · Brilhante, Mate, Acetinada I
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REF.

RAL

1007

1028

1015

3000

Daffodil yellow

Melon yellow

Light ivory

Flame red

Ivory

Pure orange

Rape yellow

Wine red

Ruby red

1014

2004

1021

3005

3003

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

··

··

··

··

··

··

··

·

·

·

·

·

·

·

·3020
Traffic red

Red lilac
4001

Gold

Silver

Varnish ··

P150

P151

B199

Pure white

White aluminium

Traffic white

··

··

··

9006

9016

9010

9004

8001

9005

8011

7042

REF.

RAL

Traffic grey

Nut brow

Ochre brown

Light grey

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

··

··

··

··

··

··

Jet black

Signal black

7035

··

··

REF.

RAL

5003
Sapphire blue

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

··

··

··

5015
Sky blue

Gentian blue
5010

··

··

6005

5017

6009

6011

Traffic blue

Yellow green

Fir green

Moss green

Mint green

Reseda green

··

··

··

··

··

··6029

6018

Silver grey

Iron grey
7011

7001

Brillante · Gloss · Brillante · Brilhante

1001 5005

4006

Beige Signal blue

Traffic purple

Antique pink

Telemagenta

3014

4010

·· ··

··

··

··

9003

8019

8025

8017
Chocolate brown

Pale brown

Grey brown

Stone grey

··

·

··

·

··

··

Signal white

7030

5021
Water blue

··

··

··

6010
Grass green

Distant blue
5023

··

··

7016

6033
Mint turquoise

Anthracite grey

Color a la carta · Choose your own colour · Couleur à la carte · 
Cor à la carte   ACRÍLICA · ACRYLIC · ACRYLIQUE · ACRÍLICA  

ESP.
“Color a la Carta” es un servicio que ponemos a 
su disposición a fin de fabricar a medida cualquier 
color acrílico que precise y no esté en nuestra carta 
de colores PINTY PLUS EVOLUTION (color RAL, 
color NVS, según muestra, etc.)

ENG.
“Choose your own colour” is a service available to 
your disposal in order to produce, custom-made, 
any acrylic colour you need, not included on our 
PINTY PLUS EVOLUTION colour shade card. (Ral 
colour; NVS colour, according to sample, etc.)

FR.
“Couleur à la carte” est un service que nous 
mettons à votre disposition afin de vous fabriquer, 
sur mesure, n’importe quelle couleur acrylique 
non inclue dans notre nuancier de couleurs PINTY 
PLUS EVOLUTION (couleur Ral, couleur NVS, selon 
échantillon, etc.)

POR.
“Cor à la carte”  é um serviço que pomos à sua 
disposição a fim de fazer, à medida, qualquer cor 
acrílico que precise e não esteja na nossa carta de 
cores PINTY PLUS EVOLUTION (cor Ral, color NVS, 
segundo mostruário, etc.)



I Metalizada · Metallic paint · Metallisée · Tinta metalizada I

REF.

RAL

Negro/Black

Rojo/Red

Azul/Blue

Gris/Grey

Plata/Silver

Oro/Gold

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

·

·

·

·

·

M153

M155

M154

M156

M191

M192

ESP. 
Pintura acrílica de aspecto metalizado brillante. 
Secado muy rápido. Resistente a la intemperie.

Aplicaciones:
Restauración, mantenimiento y decoración de 
bicicletas, monopatines, carenados, cascos 
y objetos diversos en madera, metal, cartón, 
piedra y la mayoría de los plásticos.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 1,4  m2

Secado (20ºC): superficial 10 minutos, total 15 
minutos 
Repintado (20ºC): a los 5 minutos

ENG. 
Metallic effect acrylic paint. Gloss finish. Quick 
dry. Outdoors resistant.

Applications:
For the restoration, maintenance and 
decoration of bicycles, skateboards, fairing, 
helmets, etc. Suitable on surfaces such as 
wood, metal, cardboard, stone and most 
plastic supports. 

Technical characteristics:
Spreading: 520cc = 1,4 m2

Surface dry (20ºC) 10 minutes, total 15 minutes
Repainted (20ºC): after 5 minutes

FR.
Peinture acrylique d’aspect métallisé brillant. 
Séchage rapide. Peinture résistante aux 
intempéries. 

Applications:
Pour restaurer, entretenir et décorer des vélos, 
des skateboards, des casques, etc. Peinture 
indiquée pour des supports tels que : le bois, 
le métal, le carton, la pierre et la plupart de 
plastiques.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 1,4  m2

Séchage (20ºC): sec en surface 10 minutes, 
total 15 minutes.
Recouvrement (20ºC): après 5 minutes

POR. 
Tinta acrílica de acabamento metalizado 
brilhante. Secagem rápida. Resistência às 
intempéries.

Aplicações:
Restauros, manutenção e decoração de 
bicicletas, skates, carenagens, capacetes e 
diversos objectos em madeira, metal, cartão, 
pedra e também na maior parte dos plásticos.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 1,4  m2

Secagem (20ºC): superficial 10 minutos, total 
15 minutos 

Repintável (20ºC): depois de 5 minutos

REF.

RAL

Verde/Green

Naranja/Orange

Azul/Blue

Rojo/Red

Amarillo/Yellow

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

·

·

·

·

F136

F143

F118

F107

F146

ESP.
Pintura acrílica fluorescente mate. 

Aplicaciones:
Muy adecuada tanto para interior como para 
exterior y en todo tipo de materiales: madera, 
metal, cartón, papel, vidrio y la mayoría 
de plásticos. Para obtener una máxima 
fluorescencia, aplicar sobre superficies 
previamente pintadas con PINTYPLUS 
EVOLUTION Blanco RAL 9016  dando dos 
capas finas y dejando secar antes de aplicar 
el color elegido.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 1 m2

Secado: 5 minutos, total 15 minutos 

Repintado: 15 minutos

ENG.
Fluorescent acrylic paint, matt finish.

Applications:
Very suitable for both indoor and outdoor 
uses and on any kind of materials: metal, 
wood, cardboard, paper, glass and most 
plastic materials. In order to obtain an optimal 
fluorescent effect, use it on surfaces previously 
painted with our PINTYPLUS EVOLUTION 
White RAL 9016, applying two thin layers 
and letting them dry prior to using the chosen 
colour.

Technical characteristics:
Spreading: 520cc = 1 m2

Surface dry: 5 minutes, total 15 minutes
Repainted: 15 minutes.

FR. 
Peinture acrylique fluorescente mate.

Applications:
Très indiquée soit en intérieur ou en extérieur 
et pour tout type de surface: le bois, le métal, 
le carton, le papier, le verre et la plupart des 
matières plastiques. Pour obtenir un effet 
fluorescent maximum, peindre préalablement 
avec PINTY PLUS EVOLUTION Blanc RAL 
9016, en appliquant des couches fines et en 
laissant sécher avant l’application de la couleur.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 1 m2

Séchage: sec en 5 minutes, total 15 minutes 
Recouvrement: 15 minutes

POR. 
Tinta acrílica fluorescente mate.

Aplicações:
Muito adequada tanto para interiores como 
para exteriores e em qualquer tipo de 
materiais: madera, metal, cartão, papel, vidro 
e a maioria de plásticos. A fim de obter uma 
máxima fluorescência, aplicar em superfícies 
previamente pintadas com PINTYPLUS 
EVOLUTION Branco RAL 9016, dando duas 
demâos finas e deixando secar antes de 
aplicar a cor eleita. 

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 1 m2

Secagem: superficial 5 minutos, total 15 minutos
Repintável: 15 minutos

I Fluorescente · Fluo paint · Fluorescente · Tinta fluorescente I
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I Metalizada · Metallic paint · Metallisée · Tinta metalizada I
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ESP. 
Chalk paint en spray, también conocida 
como pintura tiza para decoración. Acabado 
ultra mate de aspecto sedoso. Perfecta para 
cualquier superficie incluyendo poliestireno 
expandido. Se puede lavar con agua y jabón 
dentro de los primeros 15 minutos. Máxima 
cubrición y secado rápido. Formulada en base 
agua., más respetuosa con el medio ambiente.

Aplicaciones:
Permite decorar fácilmente múltiples superficies 
para dar un toque vintage a tus objetos. Ideal 
sobre madera, melamina, metacrilato, lienzo, 
hierro, plástico, cartón, ropa, vidrio, aluminio 
e incluso sobre poliestireno expandido (porex).
Para obtener una superficie de acabado liso, 
se recomienda aplicar en varias capas finas, 
dejar secar y lijar levemente hasta conseguir la 
textura deseada.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2m2

Secado: al tacto 20 minutos, total 1 hora 
Repintado: 1 hora
Repintado con otra pintura: 24 horas

ENG. 
Chalk paint spray for decoration purposes. 
Ultra matt finish with a velvety appearance. 
Perfect for any surface including expanded 
polystyrene. It can be washed with soap and 
water within the first 15 minutes. Maximum 
coverage and fast drying. Water-based 
formulated, it is more respectful of the 
environment.

Applications:
Allows decorating  easily multiple surfaces in 
order to give a vintage touch to your objects. 
Ideal on wood, melamine, canvas, iron, plastic, 
cardboard and even on glass. As it does not 
contain aggressive solvents, it does not attack 
the expanded polystyrene (Polystyrene).
In order to achieve a smooth finish surface, it 
is recommended to apply several thin layers, 
letting them dry and sanding them lightly until 
you obtain the desired texture.. 

Technical characteristics:
Spreading: 520cc = 2 m2

Surface dry: surface 20 minutes, a total of 1 hour
Repainted: 1 hour
Repainted with other paint 24 hours

FR.
Peinture à la craie pour la décoration. Finition 
ultra mate d’aspect velours. Idéal pour toute 
surface, y compris le polystyrène expansé. Il 
peut être lavé avec de l’eau et du savon dans 
les 15 premières minutes. Elle offre un pouvoir 
couvrant maximal et un séchage rapide. 
Formulée en base aqueuse, elle est ainsi plus 
respectueuse de l’environnement. 

Applications:
Elle permet de décorer facilement de multiples 
surfaces afin de donner une touche vintage à 
vos objets. Idéal sur le bois, la mélamine, la 
toile, le fer, le plastique, le carton et même sur 
le verre. Grâce au fait qu’elle ne contient pas 
de solvants agressifs, elle ne dégrade pas le 
polystyrène expansé.
Pour obtenir une finition de surface lisse, il 
est recommandé d’appliquer en plusieurs 
couches fines, de laisser sécher et de poncer 
légèrement jusqu’à atteindre la texture désirée.
Si il faut vernir, choisissez le vernis en base 
aqueuse au choix dans l’une de nos gammes 
PINTYPLUS AQUA ou PINTYPLUS Art & Craft.
Si l’on doit peindre sur une surface plastique, 
nous recommandons d’appliquer une couche 
de notre apprêt pour plastiques PINTYPLUS 
TECH afin de donner une meilleure adhérence..

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 2  m2

Séchage: superficiel en 20 minutes, total en 1 
heure

POR. 
Chalk paint, também conhecida como a tinta 
giz decoração. Acabamento sedoso ultra mate.  
Perfeito para qualquer superfície, incluindo 
poliestireno expandido. Pode ser lavado 
com sabão e água dentro dos primeiros 15 
minutos. Cobertura máxima e secagem rápida.  
Formulada com base água, mais respeitosa 
com o meio ambiente.

Aplicações:
Permite decorar facilmente várias superfícies 
para dar um toque vintage a seus objetos. 
Ideal em madeira, melamina, metacrilato, lona, 
ferro, plástico, papelão, tecido, vidro, alumínio 
e até mesmo em poliestireno expandido 
(poliestireno). 
Para um acabamento de superfície lisa é 
recomendado dar várias camadas finas, deixar 
secar e lixar levemente até a textura desejada.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 2m2

Secagem: superficial 20 minutos, total 1 hora
Repintável: 1 hora

Repintável com outra pintura: 24 horas

REF.

RAL

CK788

CK792

CK797

CK790

CK794

CK799

Blanco roto

Rosa pétalo

Turquesa

Marrón Glacé

Verde menta

Negro plomo

Crema

Rosa empolvado

Piedra

Turquesa pálido

Azul índigo

CK789

CK793

CK798

CK791

CK796

CK795

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

Gris ceniza
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PINTY PLUS Basic
SINTÉTICA · ALKYD · ALKYDE · SINTÉTICA/ALQUÍDICA

ESP. 
Esmalte sintético de secado rápido. Posee una 
elevada resistencia al exterior y una excelente 
adherencia sobre gran variedad de soportes.

Aplicaciones:
Recomendado para decorar y proteger todo 
tipo de superficies: madera, metal, cartón, 
piedra, etc. Ideal para el bricolaje. 

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc =1 m2

Envase 520cc= 2 m2

Secado: superficial 2 horas, total 4 horas.
Repintado: antes de 1 hora o después de 48 horas

ENG. 
Quick dry alkyd enamel with a high resistance 
outdoors and an excellent adherence on a large 
range of materials.

Applications:
Recommended to decorate and protect any 
kind of support: wood, metallic surfaces 
cardboard, stone, etc. Ideal for DIY.

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 1 m2

520cc = 2 m2

Surface dry 2 hours, total 4 hours
Repainted: before 1 hour or after 48 hours

FR. 
Émail alkyde à séchage rapide, très résistant 
aux intempéries et qui offre une adhérence 
excellente sur une grande variété de supports.

Applications:
Recommandé pour décorer et protéger tout 
type de supports : le bois, le métal, le carton, la 
pierre etc. Idéal pour le bricolage.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Séchage: sec en surface 2 heures, total 4 
heures.
Recouvrement: avant 1 heure ou après 48 heures

POR. 
Esmalte sintético de secagem rápida. Muito 
resistente para exteriores e de excelente 
aderência numa grande variedade de 
superfícies.

Aplicações:
Idóneo para decorar e proteger superficies: 
madeira, soportes metálicos,  cartão, pedra, 
etc. Ideal para bricola

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secagem: superficial 2 horas, total 4 horas
Repintável: antes de 1 h ou depois de 48 h.

I Brillante, Mate ,Satinada · Gloss, Matt, Satin · Brillante, Mate, Satinée · Brilhante, Mate, Acetinada I

REF.

RAL

Negro/ Black

Blanco/ White

Barniz, Varnish, Vernis 
Verniz

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc 
400ml

··

··

·

9005

9010

S199

REF.

RAL

Negro/ Black

Blanco/ White

Barniz, Varnish, Vernis 
Verniz

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc 
400ml

··

··

·

9005

9010

M199

Mate · Matt · Mate · Mate

Satinada · Satin · Satinée · 
Acetinada
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REF.

RAL

1002

B148

1015

Siena

Amarillo citrico

Crema

Ocre

Amarillo

Amarillo claro

B129

1023

B190

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

··

·

·

··

·

1028

B112

3003

Amarillo medio

Rosa

Rojo intenso

Naranja

Rojo cereza

Rojo burdeos

2009

B184

3005

··

·

··

··

·

··

3020
Rojo vivo

··

4003
Fucsia

Púrpura

Salmón

Rojo claro

B127

3022

B164

··

·

·

·

REF.

RAL

B126

5017

5003

B121

Violeta claro

Azul osuro

Azul zafiro

Azul celeste

Violeta

Turquesa

Azul claro

B125

5018

B119

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

··

··

··

··

··

·

··

B187
Azul lago/Blue

·

Verde carruajes
B186 ·

7011

9005

8007

Gris oscuro

Negro

Marrón tabaco

Gris perla

Blanco

Marrón teja

7038

9010

8012

··

··

··

··

··

·

Barniz B199 ··

270cc
200ml

520cc
400ml

REF.

RAL

6018

6011

7000

Verde hoja

Verde máquina

Gris medio

Verde abeto

Verde lima

6029

B188

NVS

SPRAY

··

··

·

··

·

Brillante · Gloss · Brillante · Brilhante

PULSADORES
Nozzles · Diffuseurs · Difusores

ESP. 
Un trazo para cada necesidad
Compatibles con todos nuestros colores 
acrílicos y sintéticos gamas Basic y Evolution 
(excepto oro, plata, cobre , fluorescentes y 
metalizadas)

Descripción:
Ref. 1: Pulsador trazo grueso
Ref. 2: Pulsador trazo normal
Ref. 3: Pulsador trazo fino

ENG. 
A stroke for every need
Compatible with all our acrylic and alkyd colors, 
ranges Basic and Evolution (except gold, silver, 
copper, fluorescent and metallic)

Description:
Ref. 1: Nozzle for wide strokes
Ref. 2: Nozzle for normal strokes
Ref. 3: Nozzle for thin strokes

FR. 
Diffuseurs: Un trait pour chaque besoin
Compatible avec toutes nos couleurs acryliques 
et alkydes en gamme Basic et Evolution (sauf 
l’or, l’argent, le cuivre, les fluorescentes et les 
métallisées)

Description:
Ref. 1: Diffuseur pour trait large
Ref. 2: Diffuseur pour trait normal
Ref. 3: Diffuseur pour trait fin

POR. 
Uma solução para cada necessidade
Compatível com todas as nossas cores de 
acrílico e sintético, gamas Basic e Evolution 
(com excepção do ouro, prata, cobre, 
fluorescentes e metálicos)

Descrição:
Ref. 1: Difusor traço grosso
Ref. 2: Difusor traço normal
Ref. 3: Difusor traço fino

3

21
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ESP. 
Pintura acrílica fluorescente mate.

Aplicaciones:
Muy adecuada tanto para interior como para 
exterior y en todo tipo de materiales: madera, 
metal, cartón, papel, vidrio y la mayoría de 
plásticos.

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 0,5 m2

Secado: superficial 5 minutos, total 15 minutos 
Repintado: 15 minutos

ENG. 
Fluorescent acrylic paint matt finish.

Applications:
Very suitable for both indoor and outdoor uses 
and on any kind of materials: metal, wood, 
cardboard, paper, glass and most plastic 
materials

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 0,5 m2

Surface dry: 5 minutes, total 15 minutes

Repainted: 15 minutes.

FR. 
Peinture acrylique fluorescente mate.

Applications:
Très indiquée soit en intérieur ou en extérieur 
et pour tout type de surface: le bois, le métal, 
le carton, le papier, le verre et la plupart des 
matières plastiques

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 0,5 m2

Séchage: sec en surface 5 minutes, total 15 
minutes 

Recouvrement: 15 minutes

POR. 
Tinta acrílica fluorescente mate.

Aplicações:
Muito adequada tanto para interiores como 
para exteriores e em qualquer tipo de materiais: 
madera, metal, cartão, papel, vidro e a maioria 
de plásticos

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 0,5 m2

Secagem: superficial 5 minutos, total 15 minutos

Repintável: 15 minutos

I Fluorescente · Fluo paint · Fluorescente · Tinta fluorescente I

I Brillante · Gloss · Brillante · Brilhante I

PINTY PLUS Basic
ACRÍLICA · ACRYLIC · ACRYLIQUE · ACRÍLICA

ESP. 
Pintura acrílica de gran efecto cromático.

Aplicaciones:
Adecuado para pintar madera, superficies 
de obra, cartones, cartulinas y toda clase de 
objetos en los que se desee obtener un efecto 
metálico. 

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 0,6 m2. 520cc =  1,2 m2 

Secado: superficial 5 minutos, total 10 minutos
Repintado: a los 5 minutos 

ENG. 
Acrylic paint with a high chromatic effect.

Applications:
Suitable for use on wood, cardboard and thin 
cardboard. Useful for refurbishments and any 
kind of objects on which you wish to obtain a 
metallic effect.

Technical characteristics:
Spreading: 270cc =  0,6 m2. 520cc = 1,2  m2

Surface dry 5 minutes, total 10 minutes
Repainted: after 5 minutes

FR. 
Peinture acrylique produisant un grand effet 
chromatique.

Applications:
Indiquée pour peindre des surfaces telles que : 
le bois, les cartons,  les revêtements de la 
construction et tout autre objet sur lequel vous 
souhaitez obtenir un effet métallisé. 

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 0,6 m2. 520cc =1,2m2

Séchage: sec en surface 5 minutes, total 10 
minutes 
Recouvrement: après 5 minutes

POR. 
Tinta acrílica de um grande efeito cromático.

Aplicações:
Adequada para pintar madeira, superfícies de 
obra, cartões,cartolinas e qualquier género de 
objectos nos quais se deseja obter um efeito 
metálico.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc =  0,6 m2. 520cc = 1,2 m2

Secagem: superficial 5 minutos, total 10 minutos
Repintável: depois 5 minutos

REF.

RAL

Cobre/Copper

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

·

·

P152

P150

P151

Plata/Silver

Oro/Gold

·

·

·

REF.

RAL

Verde/Green

Azul/Blue

NVS

SPRAY

·

·F136

F118

Naranja/Orange

Rojo/Red
·

·F143

F107

Fucsia/Fuchsia

Amarillo/Yellow

·

·

F124

F146

270cc
200ml

520cc 
400ml
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PINTY PLUS aQua
ACRÍLICA BASE AGUA · ACRYLIC WATER-BASED · ACRYLIQUE BASE AQUEUSE · 

ACRÍLICA BASE ÁGUA

ESP. 
Pintura en base agua de secado rápido. Más 
respetuosa con el medio ambiente, bajo nivel 
de olor y no tóxico.

Aplicaciones
Esta novedosa formulación es apta para 
exteriores y también para interiores. Aplicable 
sobre cualquier superficie incluyendo 
poliestireno expandido. Se puede lavar con 
agua y jabón dentro de los primeros 15 
minutos. Ofrece cubrición máxima, alto brillo, 
acabado liso y uniforme. 

Características técnicas
Rendimiento: 520cc= 1,40  m2

Secado: superficial 1 hora, total 24 horas.
Repintado: a los 5 minutos.

ENG. 
Quick dry water base paint. More respectful 
of the environment, low odour level and non-
toxic. 

Applications
This new formulation is suitable for exterior as 
well as interior jobs. Applicable on any type of 
surface including expanded polystyrene. Can 
be washed with soap and water within the 
first 15 minutes.  Maximum cover, high gloss, 
smooth and uniform finish.

Technical characteristics
Spreading: 520cc. = 1,40  m2

Surface dry 1 hour, total 24hours.
Repainted: after 5 minutes

FR. 
Peinture en base aqueuse à séchage rapide. 
Plus respectueuse de l’environnement, faible 
niveau odorant et non toxique. 

Applications
Cette nouvelle formule est appropriée pour 
être utilisée tant en extérieur qu’en intérieur. 
Applicable sur tout type de surface y compris 
sur du polystyrène expansé. Elle peut être 
lavée à l’eau et au savon dans les 15 premières 
minutes. Recouvrement maximum, haute 
brillance, finition lisse et uniforme. 

Caractéristiques techniques
Rendement: 520cc= 1,40  m2

Séchage: sec en surface 1 heure, total 24 
heures.
Recouvrement: après 5 minutes.

POR. 
Tinta em base água de secagem rápida. Mais 
respeitosa com o meio ambiente, baixo nível 
de odor e não tóxico. 

Aplicações
Esta inovadora formulação é apta para 
exteriores e também para interiores. Aplicável 
sobre qualquer superfície incluindo poliestireno 
expandido. Pode lavar-se com água e sabão 
nos primeiros 15 minutos. Máxima cobrirão, 
alto brilho, acabamento liso e uniforme.

Características técnicas
Cobrimento: 520cc= 1,40 m2

Secagem superficial 1 hora, total 24 horas.
Repintável: despois de 5 minutos

I Brillante · Gloss · Brillante · Brilhante I

REF.

RAL

1023

5015

8011

3003

6018

9016

Amarillo

Azul

Marrón

Rojo

Verde

Blanco

Naranja

Azul

Rojo

Gris

Verde

Barniz

2009

5017

9005

3020

7001

6029

B199

NVS

SPRAY

270cc
200ml

520cc
400ml

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

Negro

aQua



PINTY PLUS TECH

MARCADOR FLUOR 360º 	   
360º Fluo marker · Marqueur fluo 360º · Marcador fluor 360º

ESP.
Marcador fluorescente con válvula 
multidireccional a 360º para señalización 
topográfica y marcado temporal sobre 
diferentes superficies. Resistente a bajas 
temperaturas. Pintura muy visible que permite 
la lectura de signos, letras o números con 
facilidad. Colores fluorescentes mates de alta 
luminosidad. 

Aplicaciones:
Indicado para la señalización y el marcaje 
temporal en campos tan diversos como: 
Señalizaciones topográficas, Estudios 
geológicos, Minería, Canteras, Construcción, 
Obras Públicas, Mantenimiento de autopistas 
y carreteras, Eventos públicos, Industria en 
general, Decoración, etc.  Puede aplicarse 
en asfalto, hormigón, piedra, arena, madera, 
metal, etc.

Características técnicas:
Rendimiento: 650cc = 2 m2

Secado total: seco en 10 minutos

ENG.
Fluorescent marker with 360º multidirectional 
valve for topographical signage and temporary 
marking on different surfaces. Resistant to 
low temperatures. Very visible paint that easily 
permits the reading of signs, letters or numbers. 
Fluorescent matt colours of high luminosity.

Applications:
For use in signage and temporary marking in 
fields as diverse as: Topographical Signage, 
Geological studies, Mining, Quarries, 
Construction, Public Works, Maintenance of 
motorways and roads, Public events, Industry 
in general, Decoration, etc. It can be applied on 
asphalt, concrete, stone, sand, wood, metal, 
etc. 

Technical characteristics:
Spreading: 650cc = 2 m2

Drying time: in 10  minutes

FR.
Marqueur fluorescent avec valve 
multidirectionnelle à 360º pour signalisation 
topographique et marquage temporaire 
sur divers supports. Résistant aux basses 
températures. La peinture est nettement visible 
et permet de lire facilement les signes, les 
lettres ou les chiffres. Couleurs fluorescentes 
mates à luminosité élevée.

Applications:
Indiqué pour la signalisation et le marquage 
temporaire dans des domaines aussi divers 
que: les signalisations topographiques, les 
études géologiques, l’industrie minière, les 
carrières de pierres, la construction, les travaux 
publics, la maintenance des autoroutes et des 
routes, les événements publics, l’industrie en 
général, la décoration, etc. Il peut être appliqué 
sur l’asphalte, le béton, la pierre, le sable, le 
métal, etc. 

Caractéristiques techniques:
Rendement: 650cc = 2 m2 

Séchage total: sec en 10 minutes 

POR. 
Marcador fluorescente para sinalização 
topográfica e marcação temporal sobre 
diferentes superficies. Resistente a baixas 
temperaturas. Pintura muito visíble que 
permite a leitura de sinais, letras ou números 
com facilidade. Cores fluorescentes mates de 
elevada luminosidade.

Aplicações:
Indicado para a sinalização e a marcação 
temporal em campos tão diversos como: 
Sinalizações topográficas, Estudos geológicos, 
Minas, Pedreiras, Construção, Obras Públicas, 
Manutenção de auto-estradas e estradas, 
Eventos públicos, Indústria em geral, 
Decoração, etc. Pode aplicar-se em asfalto, 
betão, pedra, areia, madeira, metal, etc. 

Características técnicas:
Cobrimento: 650cc = 2 m2

Secagem total: seco 10 minutos

REF.

RAL

T107

T146

T136

T101

Rojo/Red

Amarillo/Yellow

Verde/Green

Blanco/White

Azul/Blue

Cereza/Cherry

Naranja/Orange

T118

T184

T143

NVS

SPRAY

·

·

·

·

·

·

·

270cc
200ml

.12

650cc 
500ml
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BLANCO ELECTRODOMÉSTICOS 
White household appliances · Blanc électroménagers · 
Branco electrodomésticos

INOX  ELECTRODOMÉSTICOS  
Inox household appliances · Inox électroménagers ·
Inox electrodomésticos  

ESP.
Pintura antioxidante de rápido secado. 
Acabado blanco brillante.

Aplicaciones:
Ideal para la conservación de todos aquellos 
electrodomésticos con desperfectos o 
deterioros en su pintura.

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secado: seco en 15 min. 
Repintado: a los 5 min. 

ESP.
Pintura con acabado inoxidable de secado 
rápido. Evita la oxidación.

Aplicaciones:
Ideal para rejuvenecer su viejo electrodoméstico 
dándole un aspecto elegante y moderno de 
acero inoxidable. Antes de utilizar el producto, 
limpiar la superficie a pintar. Dejar secar unos 
minutos entre capas. No limpiar la superficie 
con productos agresivos.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: seco en 30 min
Repintado: a los 30 min. 

ENG.
Quick dry antirust paint. White gloss finish.

Applications:
Ideal for the maintenance of all household 
appliances with paint damages or 
deteriorations.

Technical characteristics:
Spreading:  270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Drying time: 15 min.
Repainted: after 5 minutes

ENG.
Quick dry stainless steel finish paint. Prevents 
oxidation.

Applications:
Ideal to rejuvenate your old appliance giving 
it an elegant, modern look of stainless steel. 
Before using the product, clean the surface to 
be painted. Let it dry a few minutes between 
coats. Do not clean the surface with aggressive 
products. 

Technical characteristics:
Spreading:  520cc = 2 m2

Drying time: dry in 30 min.
Repainted: after 30 min.

FR.
Peinture antioxydante brillante blanche à 
séchage rapide.

Applications:
Idéal pour la conservation de tout 
électroménager ayant des imperfections ou 
dommages sur sa peinture.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Séchage: sec en 15 min.

Recouvrement: après 5 minutes

FR.
Peinture avec finition acier inoxydable à 
séchage rapide. Évite l’oxydation.

Applications:
Idéal pour rajeunir votre ancien appareil 
électroménager en lui donnant un aspect 
élégant et moderne d’acier inoxydable. Avant 
d’utiliser le produit, nettoyer la surface à 
peindre. Laisser sécher quelques minutes entre 
chaque couche. Ne pas nettoyer la surface 
avec des produits agressifs.

Caractéristiques techniques:
Rendement : 520cc = 2 m2

Séchage: sec en 30 min.
Recouvrement:  après 30 min.

POR. 
Pintura antioxidante branca brilhante de 
secagem rápida.

Aplicações:
Ideal para a conservação de todos os 
electrodomésticos com deteoriamento na sua 
pintura. 

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secagem: seco 15 min.

Repintável: depois de 5 min.

REF.

RAL

Blanco/White

NVS

SPRAY

·9016

REF.

RAL

Inox/Sainless 
steel

NVS

SPRAY

·E150

POR. 
Pintura com acabamento de aço inoxidável e 
secagem rápida. Evita a oxidação.

Aplicações:
Ideal para dar elegância e um aspeto 
moderno de aço inoxidável ao seu velho 
electrodoméstico. Antes de utilizar o produto, 
limpe a superfície a pintar. Deixe secar uns 
minutos entre as camadas. Não limpe a 
superfície com produtos agressivos. 

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 2 m2

Secagem: seco 30 min.
Repintável: depois de 30 min.

270cc
200ml

270cc
200ml

520cc
400ml

520cc
400ml

·



REF.

RAL

Blanco/White

NVS

SPRAY

·9010

270cc
200ml

520cc
400ml
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BLANCO RADIADORES 
Radiators white · Blanc radiateurs · Branco radiadores 

ESP.
Esmalte acrílico blanco brillante de secado 
rápido. Ofrece una elevada resistencia a la 
temperatura hasta los 90ºC.

Aplicaciones:
De fácil aplicación, está especialmente 
formulado para el pintado, retoque y 
conservación de todo tipo de radiadores, 
tanto de fundición como de aluminio. Se aplica 
también en tubos de calefacción, calefactores, 
etc. Antes de aplicar, limpiar la zona.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: 15 min.
Repintado: A los 5 min. 

ENG.
Quick dry gloss white acrylic enamel. Provides 
high temperature resistance up to 90°C.

Applications:
Ideal for painting, retouching and for the 
preservation of all types of radiators, both 
cast and aluminum. Useful for heating tubes, 
heaters, etc. Clean the area, before its 
application.

Technical characteristics:
Performance: 520cc = 2 m2

Drying: after 15 min.
Repainted: after 5 min.

FR.
Émail acrylique blanc brillant à séchage rapide. 
Il offre une résistance élevée à la température 
jusqu’à 90ºC.

Applications:
Facile à appliquer, il est spécialement formulé 
pour peindre, retoucher et conserver tout 
type de radiateur, en fonte et en aluminium. 
S’applique aussi en tuyauterie, appareils de 
chauffage, etc. Avant son application, nettoyer 
la zone.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc =  2 m2

Séchage: sec en 15 min
Recouvrement : après 5 min. 

POR. 
Esmalte acrílico branco brilhante de secagem 
rápida. Proporciona resistência a altas 
temperaturas a  90°C.

Aplicações:
Ideal para a pintura, retoque e preservação de 
todos os tipos de radiadores, de ferro fundido 
e de alumínio. Também é usado para tubos de 
aquecimento, aquecedores, etc. Limpar a área, 
antes da aplicação.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc =  2 m2

Secagem: a seco em 15 min
Repintável: depois de 5 min.

PINTURA ANTICALÓRICA 
High temperature paint · Peinture hautes températures ·  
Tinta resistente ão calor  

ESP.
Pintura para soportes expuestos a altas 
temperaturas. Colores resistentes a 
temperaturas hasta 600ºC. 

Aplicaciones:
Ideal para pintar cualquier superficie que deba 
soportar altas temperaturas: tubos de escape, 
calderas,  estufas, etc.

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secado (20ºC): superficial 30 minutos, total 1 
hora 
Repintado: a los 30 minutos 

ENG.
Paint for supports exposed to high 
temperatures. The colours withstand 
temperatures up to 600ºC.

Applications:
Ideal for use on surfaces liable to withstand 
high temperatures: exhaust pipes, heaters, etc.

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Dry: surface dry 30 minutes, total 1 hour (20ºC)
Repainted: after 30 minutes

FR.
Peinture pour supports exposés à de hautes 
températures. Couleurs résistantes à de 
températures allant jusqu’ à 600º C.

Applications:
Idéal pour peindre des surfaces qui doivent 
supporter de hautes températures  : tuyaux 
d’échappement, chaudières, poêles, etc.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Séchage (20ºC): sec en surface 30 minutes, 
total 1 heure 
Recouvrement: après 30 minutes

POR. 
Tinta para peças expostas a altas temperaturas. 
Cores resistentes a temperaturas até 600º C.

Aplicações:
Ideal para pintar qualquer tipo de superfície 
exposta a altas temperaturas: tubos de escape, 
caldeiras, estufas, etc.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2. 520cc = 2 m2

Secagem (20º): superficial 30 min., total 1 h. 
Repintável: depois de 30 minutos

REF.

RAL

Negro mate/ 
Black matt

NVS

SPRAY

··

··A150

A104

Plata brillo/ 
Silver gloss

270cc
200ml

520cc
400ml
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PINTALLANTAS PLATA  
Wheel rim silver paint · Peinture jantes argent · Pinta-jantes prateado   

ESP.
Esmalte acrílico de color plata para llantas.

Aplicaciones:
Formulado para embellecer y proteger 
fácilmente llantas de aleación y de acero así 
como tapacubos. Tiene una alta adherencia 
y resistencia al roce, a la humedad, y a 
la gasolina. Antes de aplicar, proteger los 
elementos exteriores y limpiar la superficie.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: en 15 min
Repintado: a los 30 min

ENG.
Silver acrylic enamel for wheel rims.

Applications:
Formulated to easily beautify and protect alloy 
and steel rims as well as hubcaps. It provides 
high adhesion and resistance to abrasion, 
moisture, and gasoline. Before applying it, 
protect the exterior elements and clean the 
surface.

Technical characteristics:
Performance: 520cc = 2 m2

Drying: in 15 min
Repainted: after 30 min

FR.
Email acrylique de couleur aluminium pour 
jantes.

Applications:
Spécialement conçue pour embellir et protéger 
facilement les jantes en alliage et acier, les 
enjoliveurs, etc. Il offre une adhérence élevée 
et une résistance spéciale à l’abrasion, à 
l’humidité et a l’essence. Avant l’application, 
protéger les éléments extérieurs et nettoyer la 
surface.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc =  2 m2

Séchage: sec en 15 min
Recouvrement : après 30 min.

POR. 
Esmalte acrílico cor prata para jantes.

Aplicações:
Formulado para embelezar e proteger 
facilmente jantes de liga leve et de aço, 
e calotas. Tem uma elevada aderência e 
resistência à abrasão, a humidade, e a gasolina. 
Antes da aplicação, proteger os elementos 
exteriores e limpar a superfície.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc =  2 m2

Secagem: a seco em 15 min.
Repintável: depois de 30 min.

REF.

RAL

Plata/Silver

NVS

SPRAY

·L150

270cc
200ml

520cc
400ml

INOX
Stainless · Steel · Inox ESP.

Imprimación acrílica anticorrosiva brillante con 
aspecto similar al acero inoxidable. Contiene 
pigmentos metálicos de acero inoxidable 
316L y proporciona una muy buena cubrición. 
De secado muy rápido, tiene una excelente 
resistencia al rayado y a la abrasión. 

Aplicaciones: 
Ideal para recubrir soldaduras de acero 
inoxidable, tanques de almacenaje, acero 
estructural, vallas, etc.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2 
Secado total: 30 minutos
Repintado: 30 minutos

ENG.
Gloss acrylic anticorrosive primer with an 
appearance similar to stainless steel. It 
contains 316L stainless steel metallic pigments 
and provides a very good hiding power. Quick 
dry. It offers excellent resistance to scratches 
and abrasion.

Applications
Ideal for covering stainless steel  welding, 
storage tanks, steel structures, fences, etc. 

Technical characteristics
Spreading: 520cc = 2 m2 
Drying time: 30 minutes
Repainted: 30 minutes

FR.
Apprêt acrylique anticorrosion brillant d’aspect 
similaire à celui de l’acier inoxydable. Contient 
des pigments métalliques d’acier inoxydable 
316L et confère un haut pouvoir couvrant. 
Séchage très rapide. Il offre une excellente 
résistance aux rayures et à l’abrasion.  

Applications:
Idéal pour recouvrir les soudures d’acier 
inoxydable, les réservoirs de stockage, l’acier 
des structures, les clôtures, etc.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 2 m2 
Séchage total:  30 minutes
Recouvrement: 30 minutes

POR. 
Primário anticorrosivo acrílico brilhante com 
aspecto similar ao aço inoxidável. Contém 
pigmentos metálicos de aço inoxidável e 
proporciona uma boa cobertura. De sacágem  
muito rápida, oferece uma excelente resistência 
aos sulcos e à abrasão.

Aplicações:
Ideal para revestir soldaduras de aço inoxidável,  
tanques de armazenamento, estrutura em aço, 
valas, etc.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 2 m2

Secagem: seco 30 minutos
Repintável: 30 minutos

REF.

RAL

Plata/Silver

NVS

SPRAY

·I150

270cc
200ml

520cc 
400ml
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REF.

RAL

Blanco/White

NVS

SPRAY

·X101

270cc
200ml

520cc
400ml

ANTIMANCHAS 
Anti-stains · Anti-taches · Anti-manchas 

ESP.
Pintura blanca mate para cubrir y sellar 
definitivamente las manchas difíciles en 
paredes y techos. Alta cubrición. No amarillea.

Aplicaciones:
Se aplica sobre cemento, yeso, escayola y 
madera y se utiliza también utiliza en albañilería. 
Ideal para tapar manchas de óxido, bolígrafo, 
humo, amarillamiento, nicotina, humedad, etc. 
Previamente, limpiar bien la superficie.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: en 2h.
Repintado: a los 10 min

ENG.
Matt white paint to cover and seal definitely 
tough stains on walls and ceilings. High 
coverage product. Does not yellow.

Applications:
It can be applied on concrete, drywall, plaster 
and wood and it is also useful in masonry. 
Ideal for covering stains: pen, smoke, nicotine, 
moisture, etc. Clean previously the surface 
before its application.

Technical characteristics:
Performance: 520cc = 2 m2

Drying: in 2h.
Repainted: after 10 min.

FR.
Peinture blanche mate pour recouvrir et sceller 
définitivement les taches tenaces sur les murs 
et les plafonds. Grande opacité. Ne jaunit pas.

Applications:
S’applique sur le béton, le plâtre et le bois et est 
utilisée aussi en maçonnerie. Idéal pour couvrir 
des taches de rouille, de crayon, de fumée, de 
jaunissement, de nicotine, d’humidité, etc. Bien 
nettoyer la surface avant l’application.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 2 m2

Séchage: sec en 2h.
Recouvrement: après 10 min.

POR. 
Tinta branca mate para pintar, cobrir e selar 
definitivamente manchas difíceis sobre paredes 
e tetos. Cobertura elevada do produto. Não 
amarela.

Aplicações:
Pode ser aplicado em betão, gesso e madeira; 
também em alvenaria. Ideal para cobrir 
manchas de óxido, pen, fumo, nicotina, 
umidade, etc. Antes da aplicação, limpar a 
superfície.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc =  2 m2

Secagem: a seco em 2h.
Repintável: depois de 10 min.

PINTURA FORJA
Forge paint · Peinture forge · Tinta forja
ESP.

Pintura epoxi  mate para decorar y proteger 
superficies metálicas. Acabado  grueso y duro  
que produce un efecto de hierro antiguo. Dos 
en uno: imprimación y acabado. Resistente a la 
abrasión. Excelente durabilidad a la intemperie.

Aplicaciones:
Seca rápidamente. Pintura con muy buena 
adherencia sobre suportes metálicos. Decora 
y protege: rejas, buzones, lámparas, verjas, 
soportes de jardinería, etc.  Aplicar una o dos 
capas. 

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 1 m2

Secado: superficial 15 minutos, total 24 horas. 
Repintado: a los  30 minutos.

ENG.
Matt epoxi paint to decorate and protect 
metallic surfaces. Thick and tough finish 
which produces an antique iron effect. Two in 
one: primer and finish. Resistant to abrasion. 
Excellent durability outdoors.

Applications:
Quick dry paint with a very good adherence 
on metallic supports. Decorates and protects: 
railings, post boxes, exterior lamps, iron-gates, 
gardening stands, etc. 

Technical characteristics:
Spreading: 520cc = 1 m2

Dry: surface dry 15 minutes, total 24 hours. 
Repainted: after 30 minutes

FR.
Peinture epoxy mate pour décorer et protéger 
les surfaces métalliques. Finition épaisse 
et dure qui produit un effet de fer ancien. 
Deux en un: apprêt et finition. Résistante à 
l’abrasion. Procure une excellente durabilité 
aux intempéries. 

Applications:
Sèche rapidement. Possède une très bonne 
adhérence sur les supports métalliques. 
Décore et protège: grilles, boîtes aux lettres, 
lampes, clôtures, supports de jardinage, etc.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 1 m2

Séchage: sec en surface 15 minutes, total 24 
heures.
Recouvrement: après  30 minutes

POR. 
Tinta epoxi mate para decorar e proteger 
superficíes metálicas. Acabamento espesso 
e duro que produz um efeito de ferro antiguo. 
Dois em um: Aparelho e acabamento. 
Resistente à abrasão. Excelente durabilidade 
no exterior.

Aplicações:
A secagem é rápida. Esta tinta tem uma 
aderência muito boa em suportes metálicos. 
Decora e protege: grades, caixas de correio, 
lustres, grades de separação, suportes de 
jardineria, etc. Aplicar uma ou duas camadas 
de tinta.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 1 m2

Secagem: superficial 15 minutos, total 24 horas
Repintável: depois de 30 minutos

REF.

RAL

Negro/Black

NVS

SPRAY

·

·FJ104

FJ113
Gris/Gray

270cc
200ml

520cc
400ml
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IMPRIMACIÓN FERRICA
Ferric primer · Apprêt férrique · Imprimação para ferro  

ESP.
Imprimación sintética anticorrosiva de acabado 
mate. Exenta de compuestos de cromo y 
plomo. Secado rápido. 

Aplicaciones:
Ideal para proteger objetos y materiales de 
hierro, en cualquier ambiente (húmedo, marino, 
industrial, etc.) consiguiendo una mayor 
duración y un mejor aprovechamiento de la 
pintura de acabado. 

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 0,7 m2. 520cc = 1,4 m2 

Secado total: 1 hora 
Repintado: antes de 1 hora o después de 24 h.

ENG.
Anticorrosive alkyd primer. Mat finish. Free 
from chrome and lead components. Quick dry.

Applications:
Suitable for use on iron objects and surfaces 
to be protected from any surrounding (damp, 
industrial, marine, etc.) achieving a longer life 
and making a better use of the finish paint.

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 0,7 m2. 520 cc = 1,4 m2

Drying time: 1 hour
Repainted: before 1 hour or after 24 hours.

FR.
Apprêt syntétique anticorrosion de finition 
mate. Libre de composés de chrome et plomb. 
Séchage rapide.

Applications:
Idéal pour protéger les objets ou les matériaux 
ferreux dans n’importe quel milieu (humide, 
marin, industriel, etc.) obtenant une durabilité 
supérieure et un meilleur rendement de la 
peinture de finition. 

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 0,7 m2. 520cc = 1,4 m2

Séchage total: 1 heure
Recouvrement: avant 1 heure ou après 24 
heures. 

POR. 
Imprimação sintética anticorrosiva, 
acabamento mate. Isento de compostos de 
cromo e chumbo.

Aplicações:
É ideal para proteger objectos e materiais de 
ferro, em qualquer tipo de ambiente (húmido, 
marítimo, industrial,etc.) conseguindo-se uma 
maior durabilidade e um melhor aproveitamento 
de pintura de acabamento.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc =  0,7 m2. 520cc =  1,4 m2

Secagem total: seco 1 hora
Repintável: antes de 1 hora ou depois de 24 
horas

REF.

RAL

Gris/Gray

NVS

SPRAY

·

··I113

I101
Blanca/White

270cc
200ml

520cc
400ml

REF.

RAL

Incolora/ 
Transparent

NVS

SPRAY

·I199

270cc
200ml

520cc
400ml

IMPRIMACIÓN PARA PLÁSTICOS 
Primer for plastics · Apprêt pour plastiques · Imprimaçao plásticos 

ESP.
Imprimación incolora para la mayoría de 
plásticos. Obtenga el mejor anclaje para su 
posterior pintado. 

Aplicaciones:
Ideal para maquetas y modelismo, superficies 
plásticas del automóvil (parachoques, spoilers, 
retrovisores, etc.) así como piezas de plástico 
en general que deban pintarse (muebles, 
maletas de plástico duro, juguetes, etc.) Agitar 
durante 1 minuto.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 3-4 m2 según soporte
Secado superficial: en 15 min.
Repintado: a los 15 min

ENG.
Colourless primer for most plastics. Obtain the 
best anchorage before applying the final finish.

Applications:
Ideal for models and modeling, automotive 
plastic parts (bumpers, spoilers, mirrors, etc) 
as well as any plastic object to be painted 
(furniture, hard plastic suitcases, toys, etc..) 
Shake for 1 minute.

Technical characteristics:
Performance: 520cc = 3-4 m2 depending on the 
support
Superficial drying: in 15 min
Repainted: after 15 min

FR.
Sous-couche incolore qui convient pour la 
plupart des plastiques. Obtenez le meilleur 
pouvoir adhérent avant de recouvrir de peinture.

Applications:
Idéal pour les maquettes et le modélisme, les 
pièces automobiles en plastique (pare-chocs, 
spoilers, rétroviseurs, etc.) et les plastiques à 
peindre en général (meubles, valises en plastique 
dur, jouets, etc.) Agiter pendant 1 minute.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 3-4 m2 dépendant du 
support
Séchage superficiel: en 15 min
Recouvrement: après 15 min

POR. 
Imprimação incolora para a maioria dos plásticos. 
Obter o melhor âncora para a pintura posterior.

Aplicações:
Ideal para modelos e modelagem, peças 
plásticas automotivas (pára-choques, spoilers, 
espelhos, etc.) e peças de plástico gerais a 
serem pintadas (móveis, malas de plástico 
rígido, brinquedos, etc.) Agitar por 1 minuto.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc =  3-4 m2 dependendo do 
suporte
Secagem: a seco em 15 min
Repintável: depois de 15 min



GALVAZINC
Galvazinc ESP.

Imprimación galvánica anticorrosiva a base de 
aluminio, resinas y aditivos. Elevada protección 
antioxidante sobre superficies metálicas. 
Acabado liso, uniforme y brillante. Excelente 
resistencia a la intemperie. Secado rápido

Aplicaciones:
Indicada para proteger superficies metálicas 
de la corrosión: estructuras metálicas, vallas, 
depósitos, maquinaria agrícola, equipos 
ferroviarios, tuberías, fijaciones, etc. Indicada 
para retoques de soldadura y galvanizados.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: total 15 minutos
Repintado: 30 minutos

ENG.
Anticorrosive galvanic primer based on 
aluminum, resins and additives. Elevated 
antioxidant protection on metallic surfaces. 
Smooth, uniform and gloss finish. Excellent 
resistance to the elements. 

Applications:
Used to protect metallic surfaces from 
corrosion: metallic structures, fences, tanks, 
agricultural machinery, railroad equipment, 
pipes, fasteners, etc. Used for welding and 
galvanized retouching. 

Technical characteristics:
Spreading 520cc = 2 m2

Drying time: 15 minutes
Repainted: 30 minutes

FR.
Apprêt galvanique anticorrosion à base 
d’aluminium, de résines et d’additifs. 
Protection antioxydante élevée sur les surfaces 
métalliques. Finition lisse, uniforme et brillante. 
Excellente résistance aux intempéries. Sèche 
rapidement. 

Applications:
Indiquée pour protéger les surfaces métalliques  
de la corrosion: les structures métalliques, les 
clôtures, les réservoirs, les machines agricoles, 
les équipements ferroviaires, les tuyauteries, 
les fixations, etc. Indiquée pour les retouches 
de soudure et les galvanisées.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 2 m2

Séchage total: sec en 15 minutes
Recouvrement: 30 minutes

POR. 
Imprimação galvânica anticorrosiva à base de 
alumínio, resinas e aditivos. Elevada protecção 
anti-oxidante sobre superfícies metálicas. 
Acabamento liso, uniforme e brilhante. 
Excelente resistência às tintempéries.

Aplicações:
Indicada para proteger superfícies metálicas 
da corrosão: estruturas metálicas, cercas, 
depósitos, maquinaria agrícola, equipamentos 
ferroviarios, tubagens, fixações, etc. Indicada 
para retoques de soldadura e galvanizações. 

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc =  2 m2

Secagem total: seco 15 minutos
Repintável: 30 minutos

REF.  

RAL

Oro/Gold

NVS

SPRAY

·

·G150

G151

Plata/Silver

270cc
200ml

520cc
400ml
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IMPRIMACIÓN DE ZINC
Zinc primer · Apprêt de zinc · Imprimação de zinco 
ESP.

Galvanizado en frío. Imprimación anticorrosiva brillante de larga vida a 
base de polvo de zinc y resinas. Recubrimiento de alto rendimiento rico en 
zinc. Mínimo 99% zinc puro. Se adhiere  electro-químicamente al soporte 
metálico. Excelente resistencia a la intemperie. Elevada dureza y flexibilidad. 

Aplicaciones:
Especialmente indicada para proteger al máximo las superficies metálicas 
de la corrosión tales como: estructuras metálicas, vallas, depósitos, uniones 
de soldadura, reparación de piezas galvanizadas, equipos ferroviarios, etc.

Características técnicas:
Rendimiento: 270cc = 0,7 m2. 520cc = 1,4 m2

Secado total: 1 hora
Repintado: 1 hora 

ENG.
Cold galvanized zinc. Anticorrosive gloss 
primer of long duration based on zinc powder 
and resins. High yield coating rich in zinc. 
Minimum 99% pure zinc. It adheres electro-
chemically to the metallic support. Excellent 
resistance to the elements. Elevated hardness 
and flexibility. 

Applications: 
Specially indicated for maximum protection 
of metallic surfaces from corrosion such as: 
metallic structures, fences, deposits, welding 
joints, repairs of galvanized pieces, railroad 
equipment, etc. 

Technical characteristics:
Spreading: 270cc = 0,7 m2. 520cc = 1,4 m2

Drying time: completely dry 1 hour
Repainted: 1 hour

FR.
Galvanisant à froid. Apprêt anticorrosion brillant 
à longue durée de vie à base de poudre de 
zinc et de résines. Recouvrement à rendement 
élevé riche en zinc. Un minimum de 99% de 
zinc pur. Adhère éléctro-chimiquement au 
support métallique. Excellente résistance aux 
intempéries. Dureté et flexibilité elevées.

Applications:
Spécialement indiquée pour protéger de 
façon maximale les surfaces métalliques de la 
corrosion telles que: les structures métalliques, 
les clôtures, les réservoirs, les joints de 
soudure, la réparation de pièces galvanisées, 
les équipements ferroviaires, etc. 

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 0,7 m2. 520cc =1,4 m2

Séchage total: sec en 1 heure
Recouvrement: 1 heure

POR. 
Galvanização a frio. Anticorrosivo brilhante  de 
longa duração à base de pó de zinco e resinas. 
Revestimento de elevado rendimento rico 
em zinco. Mínimo 99% de zinco puro. Adere 
electro-quimicamente ao suporte metálico. 
Excelente resistência às intempéries. Elevada 
dureza e flexibilidade. 

Aplicações:
Especialmente indicada para proteger ao máximo 
as superfícies metálicas da corrosão tais como: 
estruturas metálicas, cercas, depósitos, uniões 
de soldadura, reparação de peças galvanizadas, 
equipamentos ferroviários, etc. 

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc =  0,7 m2. 520cc = 1,4 m2

Secagem total: seco 1 hora
Repintável: 1 hora

·

REF.

RAL

Plata/Silver

NVS

SPRAY

·Z169

270cc
200ml

520cc
400ml
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QUITA GRAFFITIS
Graffitis remover · Enlève graffitis · Quita graffitis   

DECAPANTE
Paint stripper · Décapant · Decapante  

ESP.
Quitapinturas ideal para el hogar. Baja 
toxicidad. Eliminable con agua.

Aplicaciones
Acción rápida para eliminar cualquier tipo de 
pintura: sintética, acrílica, celulósica, vinílica, al 
aceite, poliéster, poliuretano, barniz epóxido, 
etc. 

ESP.
Quitapinturas super activo de baja toxicidad 
para bricolaje y uso industrial que se elimina 
con agua.

Aplicaciones
Acción rápida para eliminar cualquier tipo de 
pintura y barnices: sintética, acrílica, celulósica, 
vinílica, al aceite, poliéster, poliuretano, barniz 
epóxido, etc. Indicado como limpiador-
descarbonizador de motores, inyectores, 
carburadores, juntas mecánicas etc.  

ENG.
Paint remover very suitable for household. Low 
in toxicity. Can be eliminated with water.

Applications
Suitable for removing all types of paint: alkyd, 
acrylic, cellulose, vinyl, with oil, polyester and 
polyurethane, epoxy varnish, etc.

ENG.
Super active low toxicity paint remover suitable 
for DIY which can be eliminated with water.

Application
Quick action to remove all types of paint: 
alkyd, acrylic, cellulose, vinyl, with oil, 
polyester and polyurethane, epoxy varnish, 
etc. Decarbonizing-cleaning agent suitable for  
engines, injectors, carburetors, mechanical 
seals etc..

FR.
Décapant de peintures idéal pour un usage 
domestique, de faible toxicité. S’enlève à l’eau.

Applications
Action rapide pour éliminer toute sorte de 
peintures: alkyde, acrylique, cellulosique, 
vinylique, à l´huile, polyester et polyuréthane, 
vernis époxyde, etc.

FR.
Décapant de peintures super actif de faible 
toxicité pour le bricolage et l´industrie qui 
s’enlève à l´eau.

Applications
Action rapide pour éliminer toute sorte 
de peintures et vernis: alkyde, acrylique, 
cellulosique, vinylique, à l´huile, polyester et 
polyuréthane, vernis époxyde, etc. Indiqué 
comme nettoyant-décarbonisant de moteurs, 
injecteurs, carburateurs, joints mécaniques, 
etc. 

POR. 
Decapante ideal para o lar, de baixa toxicidade 
que pode ser retirado com água. 

Aplicações
Produto de acção rápida concebido para 
eliminar todo o tipo de tintas e barnizes: 
sintéticas, acrílicas, de celulose, de vinil, de 
óleo, de poliéster, poliuretano, barniz epóxido 
etc.

POR. 
Decapante de baixa toxicidade para bricolagem 
e uso industrial que pode ser retirado com 
água.

Aplicações
Produto de acção rápida concebido para 
eliminar todo o tipo de tintas e vernizes: 
sintéticas, acrílicas, de celulose, de vinil , de 
óleo, de poliéster , poliuretano, verniz epóxido 
etc. Indicado como limpador-decarbonizer 
de motores, injetores, carburadores, selos 
mecânicos etc.

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml
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MULTIUSO AFLOJATODO
Multipurpose super loosener · Multiusages dégrippant ·  
Multiuso solta tudo 

ACEITE LUBRICANTE CON PTFE
PTFE lubricant oil · Huile lubrifiant PTFE · Óleo lubricante com PTFE

ESP.
Lubricante desbloqueante de gran calidad. 
Acción penetrante y profunda que atraviesa 
óxido y suciedad. Protege contra la corrosión 
exterior.

Aplicaciones 
Afloja cualquier parte metálica agarrotada. 
Suelta con facilidad: tuercas, muelles, cerrojos, 
engranajes, rodamientos, cadenas, etc. 
Reduce el esfuerzo requerido para desmontar 
piezas y accesorios oxidados y corroídos.

ESP.
Aceite antioxidante y anticorrosivo con PTFE 
que proporciona una excelente lubricación, 
penetración y desplazamiento de la humedad. 
Lubricación de larga duración aumentando los 
intervalos de mantenimiento. El PTFE prevé el 
contacto entre dos superficies proporcionando 
la lubricación necesaria bajo condiciones 
extremas.

Aplicaciones 
Indicado para el mantenimiento de 
maquinaria, herramientas, bisagras, cojinetes, 
rodamientos, prensas sometidas a grandes 
cargas y en general donde se precise una 
película adherente y de extrema presión. 

ENG.
High quality lubricant releasing agent. High 
penetration in rust and dirt. Protects against 
exterior corrosion.

Applications
Loosens easily all kind of jammed metal part: 
nuts, springs, hinges, bolts, gears, bearings, 
chains, etc. Reduces the effort required to 
take apart rusted and corroded pieces and 
accessories.

ENG.
Antioxidant and anticorrosive oil with PTFE 
that provides excellent lubrication, penetration 
and displacement of moisture. Long-lasting 
lubrication, increasing the maintenance 
intervals. The PTFE anticipates the contact 
between two surfaces, providing the lubrication 
necessary under extreme conditions.

Applications
Suitable for the maintenance machinery in 
general, tools, hinges, roller bearings, presses 
subjected to large loads and in general where 
an adhering film and extreme pressure is 
needed. 

FR.
Lubrifiant débloquant de grande qualité. Action 
pénétrante et profonde qui traverse la rouille 
et l’encrassement. Protège contre la corrosion 
extérieure.

Applications
Dégrippe toute pièce métallique bloquée. 
Libère facilement : écrous, ressorts, charnières, 
verrous, engrenages, roulements, chaînes, etc.

FR.
Huile antioxydant et anticorrosif au PTFE 
qui confère une excellente lubrification, 
ainsi qu’une bonne pénétration et un bon 
déplacement de l’humidité. Lubrifiant de 
longue durée qui permet d´augmenter les 
intervalles des périodes d’entretien. Le PTFE 
prépare le contact entre deux surfaces en 
fournissant la lubrification nécessaire dans des 
conditions extrêmes.

Applications
Indiqué pour l’entretien de la machinerie 
en général, des outils, des charnières, des 
coussinets, des presses soumises à de 
grandes charges et en général  en cas de 
pression extrême et de besoin d´une pellicule 
adhérente.

POR. 
Lubricante desoxidante de qualidade. Tem 
uma acção penetrante e profunda que permeia 
o óxido e a sujidade. Protege contra a corrosão 
exterior.

Aplicações
Permite o desaperto fácil de qualquer peça 
metálica calcinada: porcas, dobradiças, 
parafusos, engranagens, rotamentos, correntes, 
etc. Contribui para a diminuição do esforço 
necesario para desmontar peças e accesorios 
que estejam oxidados e corroídos.

POR. 
Óleo antioxidante e anticorrosivo com PTFE. 
Oferece uma excelente lubrificação, penetração 
e deslocação da humidade. Lubrificação de 
longa duração aumentando os intervalos de 
manutenção. O PTFE prevê o contacto entre 
duas superfícies proporcionando a lubrificação 
necessária sob condições extremas.

Aplicações
Indicado para a manutenção de máquinas em 
geral, ferramentas, dobradiças, rolamentos, 
prensas submetidas a grandes cargas, e 
em geral onde seja necesaria uma película 
aderente e de pressão extrema. 

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml
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GRASA PTFE
PTFE grease · Graisse PTFE · Gordura PTFE 

SILICONA
Silicone · Silicone · Silicona

ESP.
Grasa blanca fluida de calidad lítica con aceite base mineral y PTFE. Ofrece un engrase de larga duración 
bajo condiciones extremas de humedad y temperatura. Posee una alta adherencia y estanqueidad. 
Elevado poder anticorrosivo y antidesgaste. Temperatura de trabajo entre –35 y 170 ºC. Producto limpio 
y de baja toxicidad

Aplicaciones:
Aplicable como lubricación de rodamientos lentos y rápidos, a elevadas temperaturas como por 
ejemplo: rodamientos de ventiladores, hornos, máquinas eléctricas.
Recomendada en rodamientos de máquinas vibrantes y oscilantes; cojinetes, cadenas de transmisión, 
articulaciones...

ESP.
Silicona en spray multifunciones, de alta calidad, incolora, inodora y de baja toxicidad. Resistente 
a hongos y bacterias. Repele la humedad. Diseñado para una eficiente protección y lubricación de 
superficies.

Aplicaciones:
ANTIADHERENTE DESMOLDEADOR: Muy útil para el desmoldeo de todo tipo de plásticos, cauchos, 
yesos y escayolas. PROTECTOR DE SOLDADURAS: Permite la protección en trabajos de soldadura. 
ABRILLANTADOR: Restaura y abrillante todo tipo de soportes: vinilo, plástico, madera, cuero, superficies 
metálicas, etc. IMPERMEABILIZANTE: Impermeabiliza toldos, tiendas de campaña, lona, calzado, etc.

ENG.
Fluid white lithic-quality grease with mineral 
oil base and PTFE. It offers long-lasting 
greasing under moist and temperature extreme 
conditions. It provides effective adherence. 
Resistant to water. Great anticorrosive power 
and high wear-resistant capacity. Working 
conditions between –35 and 170º C. A clean 
product with low toxicity.

Applications:
Applicable as lubrication for slow and rapid 
bearings at high temperatures such as: fan, 
oven and electrical machine bearings. 
Recommended in bearings of vibrating and 
oscillating machines, roller bearings, gears 
chains, joints…

ENG.
Multipurpose silicone spray, high quality, 
colourless, odourless. Low toxicity. Resistant 
to fungus and bacteria. Repels moisture. 
Designed for an effective protection and 
lubrication of surfaces. 

Applications:
NON STICK MOULD-RELEASE SPRAY: As 
release agent in de-moulding rubber, plastic 
parts and  plaster. WELDING PROTECTOR: 
Permits the protection in welding work. 
POLISH: Restores and polishes any kind of 
supports: vinyl, plastic, wood, leather, metallic 
surfaces, etc. WATERPROOFING: Waterproofs 
canopies, canvas, shoes, etc…

FR.
Graisse blanche de qualité lithique avec huile 
de base minérale et PTFE. Offre un graissage 
de longue durée dans des conditions extrêmes 
d´humidité et de température.  Adhérence et 
étanchéité élevées. Fort pouvoir anticorrosion 
et anti-usure. Température de travail entre –35º 
et 170º C. Produit propre et de basse toxicité.

Applications:
Indiqué comme graissage des roulements lents 
et rapides à des températures élevées comme 
par exemple les roulements de ventilateurs, de 
fours et de machines électriques.
Recommandée pour le graissage des 
roulements de machines vibrantes et oscillantes, 
des coussinets, des chaînes de transmission, 
des articulations… 

FR.
Silicone multifonctions en spray, de qualité 
élevée, incolore, inodore et de basse toxicité. 
Résistante aux moisissures et aux bactéries. 
Empêche l’humidité. Conçue pour une 
protection et une lubrification efficaces des 
surfaces.

Applications
ANTIANDHERENT DEMOULANT. Très utile 
pour le démoulage de tout type de plastiques, 
caoutchoucs, plâtres, etc. PROTECTEUR 
DE SOUDURES. Permet la protection des 
travaux de soudure. LUSTRANT. Restaure 
et fait briller à tout type de supports  ; vinyle, 
bois, plastique, cuir, surfaces métalliques, etc. 
IMPERMEABILISANT. Imperméabilise bâches, 
toiles de tente, chaussures, etc.

POR. 
Gordura fluida branca de qualidade lítica com 
óleo de base mineral e PTFE. Ofrece uma 
lubrificação de longa duração sob condições 
extremas de humidade e temperatura. Grande 
aderência e estanquicidade. Grande poder 
anticorrosivo e de anti-desgaste. Temperatura 
de trabalho entre os -35º e os 170ºC. Produto 
limpo e de baixa toxicidade. 

Aplicações:
Aplicável como lubrificação de rolamentos 
lentos e rápidos a elevadas temperaturas, como 
por exemplo: rolamentos de ventiladores, fornos 
e máquinas eléctricas. 
Recomendada em rolamentos de máquinas com 
vibração e oscilantes, rolamentos, correntes de 
transmissão, articulações...

POR. 
Spray de silicone multifuncional, de elevada 
qualidade, incolor, inodoro e de baixa 
toxicidade. Resistente a fungos e bactérias 
que repele a humidade. Concebido para 
uma eficiente protecção e lubrificação de 
superfícies. 

Aplicações
ANTI-ADERENTE DESMOLDADOR: Muito 
útil para a desmoldagem de todo tipo de 
plásticos, cauchos e gessos. PROTECTOR 
DE SOLDADURAS. Permite a protecção em 
trabalhos de soldadura. ABRILHANTADOR: 
restaura e dá brilho a todo o tipo de suportes: 
vinil, plástico, madeira, couro, superficies 
metálicas, etc. IMPERMEABILIZANTE: 
Impermeabiliza toldos, tendas de campismo, 
lona, calçado, etc

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml

SPRAY

·

270cc
200ml

650cc 
500ml
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DESMOLDEANTE SIN SILICONAS
Silicone-free mould-release · Démoulant sans silicone · 
Desmoldante sem silicona

ESP.
Desmoldeante y antiproyecciones  repintable, exento de siliconas para su aplicación directa como 
antiadherente en procesos de moldeado de plásticos. 
Antiproyecciones en operaciones de soldadura.

Aplicaciones: 
Proporciona  una película uniforme de gran untuosidad, y un elevado rendimiento de desmoldeo. 
Compatible con la mayoría de materiales plásticos.
Muy útil como antiadherente de soldaduras. Impide que salpicaduras de metal desprendidas del chorro 
de soldadura se adhieran a las superficies.Las piezas en contacto con el producto pueden ser sometidas 
posteriormente a procesos de impresión, pintura, serigrafía sin problemas de incompatibilidades. 

ENG.
Mould-release and repaintable anti-metal-
splattering spray without silicones for its direct 
application as an anti-adherent in plastic 
moulding processes. 
Metal splattering protection spray  in welding 
operations.

Applications
It provides a uniform film of great lubricant 
power with a high mould-release performance. 
Compatible with the majority of plastic 
materials. Very useful as anti-adherent in 
welding operations. Avoids metal shreds 
detaching from the welding jet from adhering 
to the surface. The treated pieces can be 
subjected to printing, painting, silk-screening 
etc.. without any incompatibility problem.

FR.
Démoulant et anti-projections peintable, 
exempt de silicones et utilisé dans des 
applications directes comme agent anti-
adhérent  dans des opérations de moulage de 
plastiques. 
Protection contre les projections de soudure.

Applications :
Fournit un film uniforme et de grande onctuosité 
pour un rendement de démoulage élevé. 
Compatible avec la plupart des matériaux 
plastiques. Très utile comme anti-adhérent de 
soudures. Évite l´adhérence des grattons lors 
des opérations de soudure. Les pièces traitées 
peuvent être peintes, sérigraphiées, etc., sans 
problèmes d’incompatibilité.

POR. 
Desmoldeante e anti-proyecções repintável, 
isento de silicone para aplicação directa como 
anti-aderente em processo de moldes plásticos.
Anti-proyecções em operações de soldadura.

Aplicações:
Proporciona um filme uniforme e de grande 
poder lubrificante com um elevado rendimento 
de desmolde. Compatível com a maioria dos 
materiais plásticos. Muito útil como anti-
aderente em soldaduras. Impede que os 
salpicos de metal provenientes da soldadura 
adiram à superfície. As peças em contacto 
com o produto podem ser posteriormente 
submetidas a processos de impressão, pintura, 
serigrafia sem apresentar qualquer problema de 
incompatibilidade.

LUBRICANTE
Lubricant · Lubrifiant · Lubrificante 

ESP.
Lubricante de calidad para uso doméstico y 
bricolaje.

Aplicaciones
Especial para evitar la corrosión y conseguir una 
protección continuada. Elimina rozamientos, 
suaviza articulaciones y engranajes. Altamente 
penetrante y de características hidrófugas. 
Lubrica cerraduras, escopetas, carretes de 
pesca, etc. Permite arrancar motores mojados. 

ENG.
Quality lubricant for household and DIY 
purposes.

Applications
Special product to avoid corrosion and achieve 
a constant protection. Eliminates friction and 
smoothes joints and cogs. Lubricates locks, 
guns, fishing reels, etc Highly penetrating with 
hydrofugal characteristics. It enables engines 
which have got wet to be started.

FR.
Lubrifiant de qualité pour un usage domestique 
et le bricolage.

Applications
Indiqué pour éviter la corrosion et obtenir une 
protection continue. Élimine les frottements et 
dégrippe les mécanismes bloqués (articulations 
et engrenages). Lubrifiant pour sérrures, fusils 
de chasse, moulinets de canne à pêche, etc. 
Haute pénétration et avec des caractéristiques 
hydrofuges. Permet le démarrage de moteurs 
mouillés.

POR. 
Lubrificante de qualidade para uso doméstico  e 
bricolage.

Aplicações
Concebido especialmente para evitar a corrosão 
e proporcionar uma protecção contínua. Elimina 
o atrito e suaviza articulações e engrenagens. 
Para lubrificar fechaduras, caçadeiras e carretos 
de canas de pesca, etc. Extremadamente 
penetrante com características isoladores da 
água. Permite efectuar o arranque de motores 
molhados.

SPRAY

·

270cc
200ml

650cc
500ml

SPRAY

·

210cc
150ml

520cc
400ml
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AEROSOL PRECARGADO
Pre-filled spray can · Aérosol pré-gazé · Aerossol pre-carregado

ESP.
Aerosol preenvasado con disolventes y 
propelentes libres de CFC.

Aplicaciones:
Ideado para rellenar con la mayoría de pinturas. 
Limpiar bien la superficie a pintar. Agitar el bote 
durante 1 minuto. Pulverizar a una distancia de 
25 cm. Después de cada aplicación, invertir el 
aerosol y pulsar hasta que sólo salga gas. 

Características Técnicas:
Aerosol 520cc/400ml, preparado para llenar 
con 100 ml. de pintura.
El secado de la pintura dependerá del producto 
envasado y de la temperatura

ENG.
Pre-packaged aerosol with solvents and CFC-
free propellants. 

Applications:
Created to be filled with the majority of paints. 
Clean well the surface to paint. Shake the 
container for 1 minute. Spray at a distance of 
25 cm. After each application, turn the aerosol 
over and press until only gas comes out. 

Technical Characteristics:
Aerosol can 520cc/400ml, prepared to be filled 
with 100ml of paint.
The drying of the paint will depend on the 
packaged product and the temperature. 

FR.
Aérosol pré conditionné avec des dissolvants 
et des gaz propulseurs exempts de CFC.

Applications :
Conçu pour être utilisé avec la plupart des 
peintures. Bien nettoyer la surface à peindre. 
Agiter la bombe pendant 1 minute. Pulvériser 
à une distance de 25  cm. Après chaque 
application, renverser la bombe et appuyer 
jusqu’à qu’il ne sorte que du gaz.

Caractéristiques Techniques:
Boîtier 520cc/400ml, préparé pour un 
remplissage de 100ml de peinture.
Le séchage de la peinture dépendra du produit 
conditionné  et de la température.

POR. 
Aerossol pré-embalado com dissolventes e 
propulsores livres de CFC. 

Aplicações:
Idealizado para encher com a maioria das 
pinturas. Limpar bem a superfície a pintar. 
Agitar a lata durante 1 minuto. Pulverizar a uma 
distância de 25 cm. Depois de cada aplicação, 
inverter o aerossol e carregar até que saia 
apenas gás. 

Carcteristicas Tecnicas:
Embalagem 520cc/400ml, pronto para o 
enchimento com 100 ml. de tinta.
A secagem da pintura dependerá do produto 
embalado e da temperatura.

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml
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BARNIZ ESPECIAL BASE AGUA PARA MANUALIDADES
Special water-based varnish for crafts · Vernis spécial base aqueuse  
pour travaux manuels · Verniz especial base de água para manualidades

ESP.
Barniz en base agua, transparente e incoloro, de secado rápido. Más respetuoso con el medio 
ambiente, bajo nivel de olor y no tóxico. Acabado brillante, satinado o mate. No amarillea. 

Aplicaciones:
Esta novedosa formulación es apta para interiores. Protege, realza e impermeabiliza cualquier 
superficie como yeso, escayola, marmolina, madera, resina, mimbre, corcho, cerámica, piedra, 
miga de pan, cartón, papel maché, etc. incluyendo poliestireno expandido (tipo porexpán). Aviva 
los colores. Lavable con agua y jabón dentro de los primeros 15 minutos.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 1,40 m2

Secado: superficial 1 h., total 24 h.

ENG.
Water-based clear colourless and fast drying 
varnish. More environmentally friendly, of  low 
odour and nontoxic. Glossy, satin or matte 
finish. Does not yellow.

Applications:
This new formulation is suitable for indoors. 
Protects, enhances and waterproofs any 
surface such as drywall, plaster, marble, 
wood, resin, wicker, cork, ceramic, stone, 
bread crumbs, cardboard, mâché paper, etc.. 
including expanded polystyrene. Brightens up 
colours. Washable with soap and water within 
the first 15 minutes.

Technical characteristics: 
Superficial: 520cc = 1,40 m2

Drying time: superficila 1h., total 24h.

FR.
Vernis à base aqueuse, transparent, incolore 
et à séchage rapide. Plus respectueux de 
l’environnement, faible niveau odorant et non 
toxique. Finition brillante, satinée ou mate. Ne 
jaunit pas.

Applications:
Cette nouvelle formule est approprié pour 
être utilisée en intérieur. Protège, améliore et 
étanche n’importe quelle surface comme le 
plâtre, le marbre, le bois, la résine, l’osier, le 
liège, la céramique, la pierre, les miettes de 
pain, le carton, le papier mâché, etc. y compris 
le polystyrène expansé. Ravive les couleurs. 
Lavable à l’eau et au savon au cours des 15 
premières minutes.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 520cc = 1,40  m2

Séchage: 1h., total 24h.

POR. 
Verniz à base de água, transparente e incolor 
de secagem rápida. Mais ambientalmente 
amigável, de baixo odor e não tóxico. Brilhante, 
acetinado ou mate. Não amarela.

Aplicações:
Esta nova formulação é adequado para dentro 
de casa. Protege, realça e à prova d’água em 
qualquer superfície, como gesso, mármore, 
madeira, resina, vime, cortiça, cerâmica, pedra, 
migalhas de pão, papelão, papier mâché, etc. 
incluindo espuma de poliestireno expandido. 
Aviva cores. Lavável com sabão e água dentro 
dos primeiros 15 minutos.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 1,40 m2

Secagem: 1h, total 24h.

BARNIZ ESPECIAL PARA MANUALIDADES
Crafts varnish  · Vernis travaux manuels · Verniz manualidades

ESP.
Barniz acrílico, transparente e incoloro, 
de secado muy rápido. Acabado brillante, 
satinado o mate. No amarillea. 

Aplicaciones:
Protege, realza e impermeabiliza superficies 
de yeso, escayola, marmolina, madera, resina, 
mimbre, corcho, cerámica, piedra, miga de 
pan, cartón, etc, avivando los colores. 

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: seco en 30 minutos

ENG.
Clear, colourless and fast drying acrylic varnish. 
Gloss, satin or matt finish. Does not yellow.

Applications:
Protects, enhances and waterproofs surfaces 
such as: plaster, marble, wood, resin, wicker, 
cork, ceramic, stone, breadcrumbs, cardboard, 
etc., fanning the colours.

Technical characteristics:
Performance :  520cc = 2 m2

Drying: Dry in 30 minutes

FR.
Vernis acrylique, transparent, incolore à 
séchage rapide. Brillant, satiné ou mat. Ne 
jaunit pas.

Applications:
Protège, met en valeur et  imperméabilise des 
surfaces telles que  : le plâtre, le marbre, le 
bois, la résine, l’osier, le liège, la céramique, la 
pierre, la chapelure, le carton, etc, ravivant les 
couleurs.

Caractéristiques techniques:
Rendement:  520cc = 2 m2

Séchage: sec en 30 minutes

POR. 
Acrílico claro, transparente e incolor, de 
secagem rápida. Brilhante, acetinado ou mate. 
Não amarela.

Aplicações:
Protege, melhora e impermeabiliça superfícies 
como:  ​​gesso, mármore, madeira, resina, vime, 
cortiça, cerâmica, pedra, migalhas de pão, 
papelão, etc, abanando as cores.

Características técnicas:
Cobrimento : 520cc = 2 m2

Secagem: a seco em 30 minutos

270cc
200ml

520cc
400ml

SPRAY

·

·

·

Brillo/Gloss

Mate/Matt

Satinado/Satin
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400ml
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BARNIZ OLEO
Varnish for oil paintings · Vernis a tableaux · Verniz oleo 

ESP.
Barniz acrílico brillante especial para proteger 
y restaurar pinturas al óleo. Seca rápidamente. 
Muy flexible. No altera los colores naturales.

Aplicaciones: 
De fácil utilización, este barniz es ideal para la 
protección de telas pintadas al óleo evitando la 
incrustación de polvo, el paso del tiempo y el 
deterioro producido por la humedad. Protege 
de forma duradera de la contaminación en 
general.

Características técnicas: 
Rendimiento: 270cc = 1 m2

Secado: seco en 30 minutos

ENG.
Special glossy acrylic varnish to protect and 
restore oil paintings. Dries quickly. Very flexible. 
It does not alter the natural colours.

Applications
Easy to use, this varnish is ideal for protecting 
oil painting fabrics avoiding dust inlays, the 
passage of time and the deterioration caused 
by moisture. It protects permanently from 
pollution in general.

Technical characteristics
Performance: 270cc = 1 m2

Drying: Dry in 30 minute

FR.
Vernis acrylique brillant, spécial pour protéger 
et restaurer des tableaux peints à l’huile. Sèche 
rapidement. Très flexible. N’altère pas les 
couleurs naturelles.

Applications:
Facile à utiliser, ce vernis est idéal pour 
protéger les tableaux peints à l’huile, évitant 
l’incrustation de poussière, le passage du 
temps et la détérioration causée par l’humidité. 
Protège en permanence de la pollution en 
général.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2

Séchage: sec en 30 minutes

POR. 
Especial verniz acrílico brilhante para proteger 
e restaurar pinturas a óleo. Seca rapidamente. 
Muito flexível. No alter as cores naturais.

Aplicações:
Fácil de usar, este verniz é ideal para proteger 
tecidos pintor para  óleo, evitando poeira, a 
passagem do tempo e a deterioração causada 
pela umidade. Protege Permanentemente da 
poluição em geral.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2

Secagem: a seco em 30 minutos

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc 
400ml

FIJADOR
Fixative · Fixatif · Fixador 

ESP.
Fijador transparente e incoloro para bellas artes. De secado rápido, es impermeable y no amarillea. Evita 
la incrustación de polvo y humedad en todos los objetos. 

Aplicaciones:
Este fijador permanente  es la solución para las creaciones artísticas realizadas con  acuarela, lápiz, 
pastel, ceras, carboncillo, tintas y letras adhesivas. Ideal para la protección de fotografías, mapas, 
fotocopias, cerámica, etc.

Características técnicas: 
Rendimiento: 270cc = 1 m2

Secado: seco en 10 minutos

ENG.
Clear and colourless fixative for fine arts. Fast 
drying, it is waterproof and does not yellow. 
Prevents dust inlays and moisture on all 
objects.

Applications:
This everlasting fixative is the solution for 
artistic creations in watercolours, pencils, 
pastel, crayons, charcoal, ink and adhesive 
letters. Ideal for protecting photographs, maps, 
photocopies, ceramics, etc.

Technical characteristics
Performance: 270cc = 1 m2

Drying: Dry in 10 minutes

FR.
Fixatif transparent et incolore pour les beaux-
arts. À séchage rapide, il est imperméable et ne 
jaunit pas. Évite l’incrustation de la poussière et 
l’humidité sur tous les objets.

Applications:
Ce fixatif permanent est la solution pour les 
créations artistiques réalisées à l’aquarelle, 
les crayon, le pastel, les fusains, les encre et 
les lettres adhésives. Idéal pour protéger les 
photographies, les cartes, les photocopies, la 
céramique, etc.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2

Séchage: sec en 10 minutes

POR. 
Fixador claro, incolor para artes plásticas. De 
secagem rápida, é impermeável e não amarela. 
Evita incrustações de pó e umidade em todos 
os objetos. 

Aplicações:
Este fixador permanente é a solução para 
criações artísticas em aquarela, lápis de cor, 
pastel, ceras, carvão, tintas e letras adesivas. 
Ideal para proteger fotografias, mapas, 
fotocópias, cerâmica, etc.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2

Secagem: a seco em 10 minutos

SPRAY

·

270cc
200ml

520cc
400ml
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IMPRIMACION GESSO
Gesso primer · Apprêt gesso · Imprimação gesso 

ESP.
Imprimación blanca mate ideal para preparar la superficie a pintar con todo tipo de pinturas.

Aplicaciones:
Permite ganar adherencia sobre diferentes tipos de superficies absorbentes, con o sin relieve, como 
lienzo (algodón, lino, poliéster), madera, contra chapado, cartón piedra, cartón, papel, papel maché, 
muros y hormigón. Una vez seco, puede pintarse inmediatamente. Lavable con agua y jabón los 
primeros minutos.
Para obtener una superficie de acabado liso, se recomienda aplicar en varias capas finas, dejar secar y  
lijar levemente hasta conseguir la textura deseada. Aplicado en superficies grandes, actúa de tapaporos 
o sellador, reduciendo así la cantidad necesaria de pintura a aplicar.

Características técnicas:
Rendimiento: 520cc = 2 m2

Secado: superficial 30 minutos, total 24 horas.

ENG.
Matt white primer very suitable to prepare the 
surface to be painted with all kind of paints.

Applications:
Allows to gain adhesion on different types of 
absorbent surfaces, with or without relief, 
like canvas (cotton, linen, polyester), wood, 
plywood, plasterboard, cardboard, papier 
mâché, walls and  concrete. Once dry, it can be 
painted immediately. Washable with soap and 
water within the first few minutes.
In order to get a smooth surface finish, apply 
several thin coats, let it dry and sand it lightly 
until you archive the desired texture. Applied on 
large surface areas, it performs like a filler and 
sealer, thereby reducing the necessary amount 
of paint to be sprayed.

Technical characteristics:
Spreading:  520cc =  2 m2

Drying: surface 30 minutes Total 24 hours.

FR.
Apprêt blanc mat idéal pour préparer la surface 
à peindre avec tout type de peinture.

Applications:
Permet de gagner en adhérence sur différents 
types de surfaces absorbantes, avec ou sans 
relief, comme la toile (coton, lin, polyester), le 
bois, le contreplaqué, le plâtre, le carton-pierre, 
le carton, le papier, le papier mâché, les murs 
et le béton. Une fois sec, il peut être peint 
immédiatement. Lavable à l’eau et au savon au 
cours des premières minutes. 
Pour obtenir une finition de surface lisse, il est 
recommandé d’appliquer en couches fines, de 
laisser sécher et de poncer légèrement jusqu’à 
obtenir la texture désirée. Appliqué sur de 
grandes surfaces, il agit comme un scellant 
bouche-pores, réduisant ainsi la quantité 
nécessaire de peinture à appliquer.

Caractéristiques techniques:
Rendement : 520cc = 2 m2

Séchage: surface 30 minutes au total 24 
heures.

POR. 
Branco mate ideal para preparar a superfície a 
ser pintada com todas as tintas.

Aplicações:
Permite ganhar aderência em diferentes tipos de 
superfícies absorventes, com ou sem saliência, 
como lona (algodão, linho, poliéster), madeira, 
madeira, gesso, papelão, papier mâché, 
paredes e concreto. Depois de seco, podem ser 
pintadas imediatamente. Lavável com água e 
sabão, os primeiros minutos.
Para obter uma superfície acabada lisa, aplique 
várias camadas finas, deixar secar e lixar 
levemente até textura desejada. Aplicado a 
grandes áreas de superfície, atua como cobre-
poros ou selador, reduzindo assim a quantidade 
necessária de tinta aplicada.

Características técnicas:
Cobrimento:  520cc =  2 m2

Secagem: superfície 30 minutos, total de 24 
horas.

270cc
200ml

520cc
400ml

SPRAY

·Blanco/White

IMPRIMACIÓN UNIVERSAL 
Universal primer · Appret universel · imprimaçao universal
ESP.

Imprimación de acabado mate y secado rápido. También funciona como tapa 
poros. Proporciona una alta cubrición y gran adherencia sobre madera, plástico 
rígido, melamina, fórmica, metal, etc. Exenta de compuestos de cromo.

Aplicaciones:
Además de dar anclaje, también es ideal como tapa poros en madera, yeso, 
terracota o cualquier otra superficie muy porosa. Adecuada para su uso tanto 
en interior como en exterior.

Características técnicas: 
Rendimiento: 1,4-1,6 m2 según soporte
Secado: 1 hora 
Repintado: antes de 1 hora o después de 24 horas

ENG.
Quick drying primer. Matt finish. High hiding 
power and high adhesion on wood, metallic 
surfaces, rigid plastics, melamine, formica, etc. 
Free from chrome compounds.

Applications:
Besides giving anchoring, it is also ideal as 
pores-sealant on wood, plaster, tile or other 
porous surface. Suitable for use both indoors 
and outdoors.

Technical characteristics
Spreading: 1,4-1,6m2 depending on the support.
Drying time: 1 hour
Repainted: before one hour or after 24 hours

FR.
Apprêt synthétique de finition mate à séchage 
rapide. Doté d’un fort pouvoir de recouvrement 
et d’une adhérence élevée sur les surfaces 
métalliques, les plastiques rigides, la mélamine, 
le formica, etc. Exempt de composés de chrome.

Applications:
En plus de donner de l’accrochage, il est 
également idéal comme bouche-pores pour le 
bois, le plâtre, la terre cuite ou toute autre surface 
très poreuse. Il convient pour une utilisation à 
l’intérieur et à l’extérieur.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 1,4-1,6m2 selon le support
Séchage: 1 heure
Recouvrement: avant une heure ou après 24 
heures

POR. 
Imprimação de acabamento mate  e secagem 
rápida.  Cobre superfícies porosas. Fornece 
alta cobertura e alta aderência sobre madeira, 
plásticos duros, melamina, fórmica, metal, etc. 
Livre de compostos de cromo.

Aplicações:
Além de ancoragem, também é ideal  para 
cobrir poros em  madeira, gesso, terracota ou 
outra superfície altamente porosa. Adequado 
para uso em interiores e exteriores.

Características técnicas:
Cobrimento: 520cc = 1,4 – 1,6m2

Secagem: 1 hora
Repintável:  antes de 1h ou depois de 24h. 

REF.

RAL NVS

SPRAY

··C150

Blanco/White

270cc
200ml

520cc
400ml
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ESCARCHAS
Paillettes · Glitter particles · Glitter 

ESP.
Partículas de PVC de colores para añadir brillo y destello a sus decoraciones 
(scrapbooking, recuperación de objetos, proyectos tradicionales para 
Navidad e infinidad de DIY…)

Dar previamente una capa de nuestro BARNIZ MANUALIDADES PINTYPLUS 
ART o bien cualquier color de la gama de pinturas PINTYPLUS EVOLUTION. 
Inmediatamente después, espolvorear la escarcha encima de la superficie 
mojada. Al cabo de unos minutos, sacudir un poco el objeto y las escarchas 
quedarán adheridas sobre la superficie tratada. Una vez esté seco y para 
conseguir una mayor consistencia, se puede dar una segunda capa con el 
mismo barniz. No utilizar con productos base agua.

También se puede utilizar para decorar centros de mesa, escaparates, etc. así 
como fotóforos y otros artículos decorativos.

ENG.
PVC particles of different colours to add 
brightness and sparkling effects to your 
decorations (scrapbooking, retrieving of objects, 
traditional crafts for Xmas and countless DIY 
projects ...) 

Spray a previous coat with our CRAFTS 
VARNISH PINTYPLUS ART or with any colour 
from the PINTYPLUS EVOLUTION paints 
range. Immediately thereafter, sprinkle the glitter 
particles on the wet surface. A few minutes later, 
shake the object slightly and the glitter particles 
will adhere to the treated surface. Once dry and 
in order to gain some consistency, you may apply 
another coat with the same varnish. Do not use 
water-based products.

FR.
Particules  de  PVC de couleurs pour ajouter 
scintillement et éclat à vos décorations 
(scrapbooking, récupération d’objets, projets 
traditionnels de Noël et une infinité de DIY…)

Appliquer au préalable une couche de notre 
VERNIS TRAVAUX  MANUELS PINTYPLUS ART 
ou bien une couleur de notre gamme de peintures 
PINTYPLUS EVOLUTION. Immédiatement 
après, saupoudrer les paillettes sur la surface 
mouillée. Au bout de quelques minutes, secouez 
légèrement l’objet et les paillettes resteront 
collées sur la surface traitée. Une fois sec et 
afin d’obtenir plus de consistance, vous pouvez 
appliquer une deuxième couche avec le même 
vernis. Ne pas utiliser des produits base aqueuse.

POR. 
Partículas de PVC de cores para adicionar a 
suas decorações (scrapbooking, recuperação 
de objetos, manualidades tradicionais de Natal e 
incontáveis ​​DIY projetos...) 

Primeiro aplique uma camada do nosso VERNIZ 
MANUALIDADES PINTYPLUS ART ou qualquer 
cor da nossa gama de tintas PINTYPLUS 
EVOLUTION. Imediatamente após, polvilhe 
as partículas de glitter na superfície molhada. 
Depois de alguns minutos, agitar suavemente 
o objeto e as partículas de glitter aderem na 
superfície tratada. Depois de seco e para obter 
mais consistência, você pode aplicar uma 
segunda camada com o mesmo verniz. Não 
utilize produtos à base de água.

.29

Tarro
100ml.

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

Azul claro / Light Blue

Azul oscuro / Dark Blue

Cobre / Copper

Cristalino / Cristal clear

Multicolor /Multicolor

Negro / Black

Oro / Gold

Plata / Silver

Rojo / Red

Fucsia / Fuchsia

Verde  / Green

Violeta / Violet

EFECTO CROMO 
Chrome effect · Effet chrome · Efeito cromo
ESP.

Pintura efecto cromo.

Aplicaciones:
Pintura para uso decorativo de secado 
rápido. Indicada para aplicar sobre metales, 
vidrio, mimbre, cerámica y la mayoría de los 
materiales plásticos. Se consigue un resultado 
excelente cuando se aplica en interiores: 
candelabros, jarrones, marcos de fotos, etc. 
Evitar manipular el objeto pintado.

Características técnicas: 
Rendimiento: 270cc = 1 m2 ; 520cc = 2 m2

Secado: seco en 30 minutos 
Repintado: en 1 hora 

ENG.
Chrome effect paint.

Applications:
Quick dry paint for decorative purposes. Suitable 
for applying on metal, glass, wickerwork, 
ceramics and most plastic materials. Avoid 
the manipulations of painted objects.You can 
achieve excellent results if applied indoors: 
candelabras, vases, picture frames, etc. Avoid 
the manipulations of painted objects.

Technical characteristics
Spreading: 270cc= 1 m2 ; 520cc = 2 m2

Drying time: dry in 30 minutes
Repainted: 1 hour

FR.
Peinture effet chrome.

Applications:
Peinture à utilisation décorative de séchage 
rapide. Indiquée pour application sur les 
métaux, le verre, l’osier, la céramique et sur la 
plupart des matériaux plastiques. On obtient 
des résultats excellents lorsqu’elle est appliquée 
en intérieur: chandeliers, vases, cadres, etc. 
Eviter de manipuler l’objet peint.

Caractéristiques techniques:
Rendement: 270cc = 1 m2 ; 520cc = 2 m2

Séchage: sec en 30 minutes
Recouvrement: 1 heure

POR. 
Tinta efeito cromo.

Aplicações:
Tinta para uso decorativo de secagem rápida. 
Indicada para aplicar em metais, vidro, vime, 
cerâmica e a maioria dos materiais plásticos. 
Consegue-se um excelente resultado al aplica-
se em interiores: candelabros, vasos, quadros 
de fotografias, etc. Evite manusear o objeto 
pintado.

Características técnicas:
Cobrimento: 270cc = 1 m2 ; 520cc = 2 m2

Secagem: seco 30 minutos
Repintável: 1 hora.

REF.

RAL

Oro/Gold

NVS

SPRAY

··

··C150

C151

Plata/Silver

270cc
200ml

520cc
400ml



EXPOSITORES
Displays · Présentoirs · Expositores 

Ref.: 724
128 SPRAYS 270 cc + 35 SPRAYS 520 cc
568 x 358 x 1788 mm.

Ref: 723
54 SPRAYS 270 cc

378 x 198 x 748 mm.

Ref.: 725
Desmontable

336 SPRAYS 270 cc  
550 x 400 x 1930 mm.

Ref.: 718
160 SPRAYS 520 cc 
688 x 388 x 2038 mm. 
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